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V Á Ž E N Í DIVÁCI, J IS T Ě  J S T E  S l  VŠIM LI (N E B O  S l  T E P R V E  
V ŠIM N E T E  TOH O , Ž E  T E X T Y  P ÍS N Í  V  N A Š Í  IN S C E N A C I  
J S O U  Z P ÍV Á N Y  A N G L IC K Y . R Á D I B Y C H O M  V Á S  UJISTILI, 
Ž E  TO  N E N Í  P R O T O , A B Y C H O M  P R E D  VÁM I U TAJILI 
N Ě J A K É  Z Á S A D N Í  IN F O R M A C E  T Ý K A JÍC Í S E  D Ě J Ě  H R Y . 
T A K O V É  C H O V Á N Í VŮČI V Á M  B Y  B Y L O  P Ř IN E JM E N ŠÍM  
N E Z D V O Ř IL É  A  J I S T Ě  B Y S T E  S l  N Á S  P Ř E S T A L I VÁŽIT, 
C O Ž  S A M O Z Ř E J M Ě  N E C H C E M E . P R O T O  P Ř IK LÁ D Á M E  
D O S L O V N É  P Ř E K L A D Y  N Ě K T E R Ý C H  P ÍSN Í, A B Y  B Y L O  
JA S N É , Ž E  S  VÁM I H R A J E M E  FÉR.

NĚKDO MĚ MILUJE
SOMEBODY LOVES ME

N ě k d o  m ě  m iluje, j s e m  zv ě d a v á , k d o  to  m ů ž e  být.
N ě k d o  m ě  m iluje, ch tě la  b y c h  v ě d ě t  kdo.
Tráp í m ě , k d o  to  m ů ž e  být.
N a k a ž d é h o  kluka , k te rý  m ě  míjí,
křičím: “H ej! M o žn á  ty s  m ě l b ý t  m ý m  m ilá č k e m .”
N ě k d o  m ě  m iluje, j s e m  z v ě d a v á  kdo , m o ž n á  j s i  to  ty.

BÝT ČI NEBÝT
TO BE OR NOT TO BE

B ý t č i neb ý t, to  j e  o tá zk a , a le  n e  p ro  m n e ,  
p ro to ž e  vím , ž e  tě  v ž d y  b u d u  m ilovat.
Vím, ž e  ty  j s i  te n  je d in ý , tu ším , ž e  b u d e š  souh las it, 
p ro to ž e  já  tě  b u d u  v ž d y  ta k h le  m ilovat.
V yložím  to  ja k o  p a n  R o m e o , k d y ž  v s to u p il n a  b a lko n  
a  řekl: "Julie, m á  s n o u b e n k o , ch tě la  b y  s is  m ě  v z ít? ”
B ý t č i n eb ý t, to  j e  o tá zk a , a le  n e  p ro  m n e ,
p ro to ž e  vím , ž e  v e lm i b r z y  z  n á s  b u d e  š ťa s tn á  rodinka.

MILÁČEK VŠECH MÝCH SNÚ
SWEETHEART OF ALL MY DREAMS

Milá ho lč ičko , j s e m  z v ě d a v ý  p ro č  j s i  sm u tn á  a  zá d u m č iv á .
T y  Jsi ta, p o  k te ré  to u žím , p a tř í  ti v e šk e rá  m o je  láska .
Miluji tě, m iluji tě , m iluji tě, m ilá č ku  v š e c h  m ý c h  sn ů .
i

Z d á  se , ž e  m ů j ž iv o t  j e  p rá zd n ý . M ů ž e š  s i  d ě la t c o  c h c e š ,  
říkat cokoli, víš, ž e  já  tě  b u d u  v ž d y  ta k h le  m ilovat.
Miluji tě, m iluji tě, m iluji tě, ty  j s i  m ilá č e k  v š e c h  m ý c h  sn ů ,  
z d á  s e , m ilá č e k  v š e c h  m ý c h  sn ů .

PATŘÍŠ MÉMU SRDCI
YOU BELONG TO MY HEART

P atříš m é m u  srd c i te ď  a  n a v ž d y  
a n a š e  lá sk a  za č a la  n ed á v n o .
Sbírali j s m e  h v ě z d y , z a tím c o  m ilión ky ta r  
hrál n a š i  m ilo s tn o u  p ís e ň .
K d y ž  j s e m  ti řekla , ž e  tě  miluji, 
k a ž d ý  ú d e r  m é h o  s r d c e  ti to  ře k l také .
Byla to  ch v íle  ja k o  tah le , v z p o m ín á š ?
A  tv é  o č i vy s la ly  po libek , 
k d y ž  s e  s e tk a ly  s  m ý m a  očim a .
N y n í m á m e  v š e c h n y  h v ě z d y  a  m ilión  ky ta r  s tá le  hraje, 
m iláčku, ty  j s i  p ís e ň  
a  v ž d y c k y  b u d e š  pa třit m é m u  srdci.

SCÉNA, KOSTÝMY 
HUDEBNÍ SPOLUPRÁCE 
HUDEBNÍ NASTUDOVÁNÍ

In sp ice
N á p o v ě d a

V E D O U C Í K O S T Ý M N Í V Ý R O B Y
J E V IŠ T N Í  M IS T R
M IS T R  O S V Ě T L E N Í
V L Á S E N K Y
R E K V IZ IT Y

M IS T R  ZV U K U

PAVEL PALOUŠ 
JIŘÍ POSPÍŠIL J. H. 

NORBERT LICHÝ

Jarm ila  P au lerová  
M arta V e se lá

M A R IE  D O P IT O V Á  
J A N  B A R T Á K  

J Í R Í K O S  
JA R M IL A  O B O R Á K O V Á  

S Y L V IE  K A M ÍN K O V Á  
SIM O N A  N E U W IR T H O V Á  

P A V E L  G IE R T L

SWEET SUE 
SUGAR CANE 
BIENSTOCK 
JOE (JOSEFINA) 
JERRY (DAFNE)
PSÍ DEČKA 
DUDE
KOTNÍČEK NORTON
GANGSTER
DOLORES
MARYLOU
ROSELLA
OLGA
SIR OSGOCD FIELDING

RENATA DOLEŽELOVÁ 
DANA SEDLÁKOVÁ 

IVO HRBÁČ 
NORBERT LICHÝ 

JAN MAZÁK 
MILAN SOVA 

JAN ODL 
PAVEL HANDL 

VLADIMÍR HRABAL 
KATEŘINA KREJČÍ 

MARKÉTA PYŠOVÁ 
MARTA VESELÁ J. H.

VLADIMÍR ČAPKA
PROGRAM VYDALO DIVADLO PETRA BEZRUČE, ŘEDITEL DIVADLA: OTAKAR PRAJZNER, PROGRAM PŘIPRAVIL: JIŘ Í JANKŮ, 
VÝTVARNÉ ŘEŠENÍ PROGRAMU: MARTA ROSZKOPFOVÁ. VEŠKERÁ PRÁVA K  PROVOZOVÁNÍ TOHOTO DÍLA ZASTUPUJE DILIA 
PRAHA - NEPRODEJNÉ

V  D N E Š N Í M  P Ř E D S T A  V E N Í  U S L  Y Š Í T E  T Y T O  S K L A D B Y :

S W E E T S U E ,  J U S T  Y O U

VICTOR YOUNG/W. J. HARRIS

C H A  T T A N O O G A  C H O O  C H O O

HARRY WARREN (MAC GORDON) LEO FEIST

A  K I S S  T H E  B U I L D I D R E A M  O N

H. RUBY (B. KALMAR) O. HAMMERSTEINII.

S O M E B O D Y  L O V E S  M E

G. GERSHWIN (B. MAC DONALD) B. G. DE SYLVA

S E N T I M E N T A L  J O U R N E Y

B. HOMER (B. GREEN) L. BROWN

Y O U  B E L O N G  T O  M Y  H E A R T

A. LARA/R. GILBERT

S W E E T H E A R T  O F  A L L  M Y  D R E A M S

A. FITCHfK. FITCH) B. LOWE

T O  B E  O R  N O T  T O  B E

L. MATHISEN/E. PARKER

H A R R Y  W A R R E N  24.  12.  1893 -  ? .  9.  1981
Svůj talent uplatnil již v dětských letech, od svých patnácti let hrál v 
cirkusové kapele. Pak se několik let protloukal jako muzikant v 
různých barech a definitivně prorazil až ve třicátých letech písněmi 
pro filmové muzikály. Píseň Chattanooga choo choo je z  filmu 
Zasněžená romance (Sun valley serenade) z  roku 1941. Zpívali ji T. 
Beneke a Pl Kellyová s orchestrem G. Mlllera.

H A R R Y  R U B Y  V L .  J M É N E M  R U B I N S T E I N  

27.  1.  1895- 23. 2.  1974
Začínal jako doprovodný klavírista a první úspěchy se dostavily 
poté, co se spojil s textařem B. Kalmarem. V roce 1928 spolu nap
sali písně k divadelní komedii bratří Marxů Animal crackers. Díky 
další spolupráci s touto sourozeneckou formací prorazil Ruby do 
Hallywoodu, kde pak dlouhá léta působil. Po válce se začal up
latňovat i jako textař. Skladba A kiss the build I dream on se ob
jevila roku 1952 (byla napsána dříve) ve filmu The stríp a proslavila 
se díky podání Luise Armstronga.

G E O R G E  G E R S H W I N N  V L  J M É N E M  J A C O B  G E R S H V I N  

26. 9.  1878- 11. 7.  1937
Pocházel z  chudé židovské rodiny ruských přistěhovalců. Začínal 
jako klavírista v barech a v roce 1916 vydal své první skladby. Pak 
se postupně začal prosazovat na Broadwayi, v jednadvaceti vytvořil 
první samostatnou komedii La, la Lucille. Celkem složil hudbu k 23 
revuím. Roku 1924 měla premiéru jeho slavná Rhapsody in blue 
stojící na pomezí klasické hudby a jazzu a od té doby se stal Gersh- 
winn uznávaným autorem. Jeho stěžejním jevištním dílem je mu
zikál Progy a Bess z  roku 1935. Píseň Somebody loves me je z  
roku 1924 a byla prvním skutečným Gershwinnovým evergreenem.

V I C T O R  Y O U N G  8.  8.  1900- 11.  11.  1956
Ač původem z  Chicaga, studoval na konzervatoři v Polsku. Po jejím 
absolvování podnikl koncertní turné po Evropě s Varšavskou fil
harmonií. Po návratu do vlasti působil v rozhlase, aby nakonec za
kotvil v Hallywoodu. Tam působil ve funkci dirigenta studiového 
tělesa, se kterým nahrál hudbu k více než 350 filmům.

B E N J A M I N  H O M E R  27.  6.  1917-  12.  2.  1975
Po studiích na konzervatoři v Boston u se uplatnil v New Yorku jako 
aranžér. Spolupracoval s bratry Dorseyovými. B. Goodmanem, A. 
Shawem a zvláště pak s Les Brownem, pro něhož také roku 1944 
zkomponoval Sentimental journey.


